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See the notice on TED website

456715-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage de bâtiments – Unterhaltsreinigung Finanzamt in Lauterbach
OJ S 125/2026 02/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Unterhaltsreinigung Finanzamt in Lauterbach
Description: Durchführung der Unterhaltsreinigung für das Objekt Finanzamt, Am Alten 
Südbahnhof 1, 36341 Lauterbach - in Zuständigkeit des LBIH-Ost.
Identifiant de la procédure: d47124a6-4ce2-4f2c-b0a4-be706f41e7fa
Identifiant interne: VG-0437-2026-0214
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Alten Südbahnhof 1  
Ville: Lauterbach
Code postal: 36341
Subdivision pays (NUTS): Vogelsbergkreis (DE725)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Weiter einzureichende Unterlagen: - vollständig ausgefüllte 
SVS-Kalkulationstabelle im Excel Format - eine aktuelle vom AG unterschriebene 
Besichtigungsbescheinigung
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/456715-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Corruption: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Participation à une organisation criminelle: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Fraude: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Insolvabilité: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
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État de cessation d’activités: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Unterhaltsreinigung Finanzamt in Lauterbach
Description: Ausführung der ergebnisorientierten Unterhaltsreinigung über eine gesamte 
Jahresreinigungsfläche von ca. 790.941,58 m² (Vollreinigung: ca. 300.942,66 m² / 
Sichtreinigung: ca. 489.998,92 m²) im Objekt Finanzamt, Am Alten Südbahnhof 1, 36341 
Lauterbach - in Zuständigkeit des LBIH-Ost.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Options: 
Description des options: Option der Vertragsverlängerung um jeweils 1 Jahr auf maximal 7 
Jahre, erstmals zum 01.11.2029. Bei den Datumsangaben handelt es sich um vorbehaltliche 
Termine.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Alten Südbahnhof 1  
Ville: Lauterbach
Code postal: 36341
Subdivision pays (NUTS): Vogelsbergkreis (DE725)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/10/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Weitere 
Eignungskriterien (Erklärung bezüglich): • wettbewerbsbeschränkender Absprachen • 
Sozialabgaben • Berufsgenossenschaft • Haftpflichtversicherung • Nachweis der 
Sozialversicherung • Beachtung Arbeitnehmerschutzvorschriften (insb. 
Jugendarbeitsschutzgesetz)

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzangaben: Auflistung von mindestens zwei 
geeigneten Referenzen über die in den letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen 
mit folgenden Angaben: • Art der Leistung (hier: Unterhaltsreinigung) • Umfang (Angabe der 
Jahresreinigungsfläche (Unterhaltsreinigung)) • Empfänger (öffentliche und/oder private 
Empfänger) • Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitraum Eine Referenz 
gilt als geeignet, wenn sie in ihrer Art dem hier zu vergebenden Auftrag entspricht und vom 
Umfang her eine Mindestjahresreinigungsfläche von 800.000 m² aufweist.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis über den Abschluss einer 
Haftpflichtversicherung für Personen-, Sach- und Vermögensschäden in ausreichender Höhe.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärungen und Nachweise gem. Rein-R.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis durch Vorlage eines Gewerbescheins.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef9088201-
39d0d380e3b0b807

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.hessen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef9088201-39d0d380e3b0b807
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef9088201-39d0d380e3b0b807
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef9088201-39d0d380e3b0b807
https://vergabe.hessen.de
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Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 57 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des 
§ 56 VgV
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
die Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügepflichten gemäß 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die 
Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, 
soweit nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Numéro d’enregistrement: DE 212 133 546
Adresse postale: Mainzer Straße 75
Ville: Wiesbaden
Code postal: 65189
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Téléphone: +49 61170384012
Télécopieur: +49 611327638412
Adresse internet: https://vergabe.hessen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: DE 812 056 745
Adresse postale: Wilhelminenstraße 1 - 3
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpda.hessen.de
Téléphone: +49 6151-126603
Télécopieur: +49 611-327648534
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2f43fe9c-9168-4869-bbc0-f17a1bf3089d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 01/07/2026 11:35:47 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 456715-2026
Numéro de publication au JO S: 125/2026
Date de publication: 02/07/2026

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
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